SRI RADHA'S JANMOTSAVA PADAS

SONGS CELEBRATING SRI RADHA’S ADVENT
Ragini Kalyani - Tala Dasa Kusi

BHADRA SUKLASTAMI TITHI, VISAKHA NAKSATRA TATHI,
SRIMATI JANAMA SEI KALE
MADHYA DINA GATA RAVI, DEKHIYA BALIKA CHABI,
JAYA JAYA DEI KUTUHOLE

"On the eighth day of the bright lunar quarter in the month of Bhadra, during
the Vi$akha constellation Srimati took birth. When the sun had passed midday and they
saw the luster of the little girl the people eagerly sang "Jaya Jaya!"

VRSABHANU PURE, PRATI GHARE GHARE,
JAYA RADHE SRI RADHE BOLE
KANYARA CANDA MUKHA DEKHI, RAJA HOILA MAHA-SUKHI,
DANA DEI BRAHMANA SAKALE

"In every house in Vrsabhanupura the shouts of Jaya Radhe! Sri Radhe!
resounded. Seeing his daughter's moonlike face, Vrsabhanu Maharaja became very

happy and gave donations to the local brahmanas."

NANA DRAVYA HASTE KORI, NAGARERA YOTO NARI,
AILA SABHE KIRTIKA MANDIRE
ANEKA PUNYERA PHALE, DAIVA HOILA ANUKULE,
E HENO BALIKA MILE TORE

"Taking different presents in their hands all the women of the town came to the
abode of Mother Kirtida (saying:) "As a result of great piety Fate became favorable to

you, so that you have attained such a little girl!"

MODERA MONE HENO LOY, EHO TO MANUSA NOY,



Radhastami padas

KON CHALE KEBA JANAMILA
GHANASYAMA DASA KOY, NA KORIHO SAMSAYA,
KRSNA PRIYA SADAYA HOILA

"We think that this is not a human being. Who has taking a hidden incarnation
here?" Ghanasyama dasa says: "Don't doubt it! Krsna-priya has become merciful (by

appearing)!"
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Ragini Taudi - Tala Eka tala

E TORA BALIKA, CANDERA KALIKA,
DEKHIYA JUDAYA ANKHI
HENO MONE LORE, SADAI HRDAYE,
PASARA KORIYA RAKHI

"This your little girl is like a moon-bud that pleases our eyes. Thus we can always

keep Her in the heart as our wealth."

SUNO VRSABHANU PRIYE!
KI HENO KORIYA, KOLETE REKHECHO,
E HENO SONARA JHIYE (Dhru)

(refrain) "Listen, O beloved of King Vrsabhanu (Kirtida)! What have you done to

be able to keep such a golden girl on your lap?"

TADITA JINIYA, VADANA SUNDARA,
MUKHE HASI ACHE ADHA.
GANAKE YE NAMA, SE NAMA RAKHUK,
AMARA RAKHILAM RADHA

"Her face defeats the beauty of the lightning and She smiles slightly. May the

astrologers give Her any name they like - we will call Her Radha!"



Radhastami padas

SVARUPA LAKSANA, ATI VILAKSANA,
TULANA DIBO VA KIYE.
MAHA-PURUSERA, PREYASI HOIBE,

SAMRIBA YADI JIYE

"Her signs of Her character are most amazing. With what can I compare them?
She will become the beloved of a great man. You will remember it if you live to see the
day.
DUHITA BOLIYA, DUKHA NA BHAVIHO,
IHON UDDHARIBE VAMSA
JNANA DASA KOHE, SUNECHI KAMALA,
IHARA AMSERA AMSA

"Don't be unhappy that it is a daughter, for She will redeem your whole dynasty!"

Jfiana dasa says: "l have heard that Kamala (Laksmi) is a particle of Her fragment only!"
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Ragini Beloyara - Tala Dhamala

JAYA JAYA KALARAVA VRSABHANU PURE,
ANANDA AVADHI NAHI PRATI GHARE GHARE

"Vrsabhanupura is filled with the sounds of Jaya Jaya! In each and every house

there is boundless bliss!"

KIRTIKA KIRTIDA BATE GOPA GOPI BOLE,
KON KIRTI PHALE EI MURTIMATI KOLE

"The cowherdmen and women told Kirtida: "As a result of what glorious deed

you are now holding this beautiful girl on your lap?"



Radhastami padas

KEHO BOLE VRSABHANU BHANU MENE BATE
NAHILE VA KARA BHAGYE HENO KANYA GHATE

"Someone said: If it is not for the merit of Vrsabhanu Maharaja, then through

whose fortune could you have gotten such a daughter?"

KEHO BOLE EKI KATHA CEYE DEKHO MAI,
TRIBHUVANE HENO RUPA KON JANE NAI

"Someone said: "Look! Nobody in the three worlds is as beautiful (as Her)!"

RUPERA CHATA CANDERA GHATA NA PARI LAKHITE
DEKHI ANKHI JUDAILO PARANA SAHITE

"In front of the luster of Her form I cannot even recognize the moon anymore.

Seeing Her, my eyes as well as my heart are soothed."

RUPA DEKHITE BUKA BHASICHE ANANDA PATHARE,
APANI NACICHE PADA KI ARA VICARE

"Seeing Her beauty my heart floats in an ocean of bliss and my feet are dancing

automatically. What other considerations are there?"

JANAME JANAME YENO HENO NIDHI MILE,
KEHO BOLE MONERA KATHA TUMI SE KOHILE

"May we attain such a treasure birth after birth!" Someone said: "You said what
is on my mind!"
YOTO SUMANGALA ACHE KOROHO NICHANI,
BRAHMANA ANIYA DANA DEHO RATNA MANI

"Perform a ritual with whatever auspicious ingredients you can find. Invite

brahmanas and donate them jewels and gems."

MAGNA MONE GOPAGANE KORE MAHOTSAVA,



Radhastami padas
KOBE HOBO KRSNA KANTA SE SAB SAMBHAVA

"The cowherders thus became absorbed in their great festival. When can She

become Krsna’s consort?"

Ragini Kalyani - Tala Eka tala.

AJU KI ANANDA VRAJA BHARIYA!
NAVA VASA BHUSA PARI, DHAYATO GOPA-NARI,
RAHITE NA ROYE DHRTI DHARIYA

"What ecstasy fills Vraja today! The cowherd women wear new clothes and

ornaments and come running, unable to remain calm."

KIBA APARUPA SAJE, PRAVESE BHAVANA MAJHE,
GOPAGANA KANDHE BHARA KORIYA
VRSABHANU NRPA-MANI, APANA MANAYE DHANI,

BALIKA VADANA VIDHU HERIYA.

"How beautifully the cowherders are dressed as they enter the house (taking a
load on the shoulders)! Vrsabhanu, the jewel of kings, considers himself blessed when

he sees the moon-like face of his daughter."

SUBHANU SUCANDRA BHANU, DHARITE NARAYA TANU,
NACE SAB GOPA TAYA GHERIYA.
BAJE VADYA NANA BHATI, GITA GAYA PREME MATI,

VASANA UDAYA PHIRI PHIRIYA

"Subhanu, Candrabhanu and Bhanu (Sri Radhika's three uncles) are unable to
control themselves and all the cowherders surround them in their dance. Different
musical instruments are played and they sing in ecstatic love while their clothes are

fluttering in the dance."



Radhastami padas

GHRTA DADHI DUGDHA SAHA, HARIDRA SALILA KEHO,
DHALE KARU MATHE CHALA KORIYA.
MUKHARARA SADHA KOTO, KOROYE MANGALA YOTO,

KAUTUKE DEKHAYE NARA-HARIYA

"Someone then pours water mixed with turmeric, yoghurt, ghi and milk over
someone else's head by surprise. Mukhari is making so many efforts to make the whole

event auspicious and Narahari dasa watches the fun."

Ragini Jhumura

VRSABHANUPURE AJI ANANDA BADHAI!
RATNABHANU SUBHANU NACAYE TIN BHAI

"What ecstasy commences today in Vrsabhanupura (Barsana)! The three brothers

Ratnabhanu, Subhanu and Bhanu are dancing!"

DADHI GHRTA NAVANITA GORASA HALADI
ANANDE ANGANE DHALA NAHIKA AVADHI

"Yoghurt, ghi, butter, milk and haldi is poured endlessly over the courtyard in
great bliss!"
GOPA GOPI NACE GAYA YAYA GADAGADI,
MUKHARA NACAYE BUDI HATE LOIYA NADI

"The cowherdmen- and women are dancing and singing and rolling around,

while the old granny Mukhara takes a stick in the hand."

VRSABHANU RAJA NACE ANTARA ULLASE,
ANANDE BADHAI GITA GAYA CARI PASE



Radhastami padas

"Vrsabhanu Raja dances with a blissful heart and blissfully initiates singing and

dancing all around."

LAKHO LAKHO GABHI VATSA ALANKRTA KOR]I,
BRAHMANE KOROYE DANA APANA PASARI

"He decorates hundreds of thousands of cows and calves and donates them to

the brahmanas, thereby forgetting himself!"

GAYAKA NARTAKA BHATA KORE UTAROLA
DEHO DEHO LEHO LEHO SUNI EHI BOLA

"Singers, dancers and heralds make a hullaballoo, and I hear only talks of 'give!

give! take! take!"

KANYARA VADANA DEKHI KIRTIKA JANANI,
ANANDE AVASA DEHO APANA NA JANI

"Beholding the face of her daughter mother Kirtida goes beside herself and

becomes overwhelmed by ecstasy."

KOTO KOTO PURNA CANDRA JINIYA UDAYA
E DASA UDDHAVA HERI ANANDA HRDAYA

"How many rising full moons are not defeated (by Her)? Uddhava dasa's heart is
filled with bliss as he beholds it."

Thus end Radhdstami padas.
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